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kezdték meg a

Még nehány nap és hazánk 
összes kulturális intézményeinek 
kapui újra megnyílnak a tanulni 
vágyó és a tanulásra rákényszeri- 
tett ifjúság ezrei előtt. — Ha va­
lami, úgy bizonyára az iskolák 
száma és az azokba járó tanulók 
mennyisége biztos jelzője egy 
nemzet közművelődésének. Es ha 
ezen axionia áll, mint a hogy áll 
is, úgy hazánk joggal az európai 
müveit államok sorába iktatható, 
mert hazánkban száz ember közül 
immár hetven tud írni, olvasni. 
Igaz, hogy az a harmincz százaléka 
az analfabétáknak még elég nagy 
szám, de ha tekintetbe vesszük, 
hogy az 1868—38-diki népoktatási 
törvény eleibelépése előtt, tehát 
ezelőtt 34 évvel, 100 ember közül 
hazánkban 50—60 nem tudott 
Írni, olvasni, úgy a tankötelezett­
ségről szóló törvény üdvös hatását 
s nemzetünk közművelődésének czél- 
tudatos haladását senki kétségbe 
nem vonhatja.

Hogy közművelődési állapotunk 
ennek daczára még sok kivetni va­
lót rejt magában, ennek oka főleg
abban rejlik, felülről lefelé,

tehát fonák módon 
kiépítését.

Az egyetemeknek, szak- és 
szépművészeti iskoláknak, akadémi­
áknak palotákat emeltek, mig több 
száz helyiségnek elemi iskolája sem 
volt és — sok helyen még mai 
napig sincs hajléka az elemi isko­
láknak. Hiszen Kiss Albert ev. ref. 
iskolaszéki elnöknek kimutatása sze­
rint Debreczenben 800 ev. ref. gyer­
mek nincs iskolázva. Ha hozzá­
vesszük a többi felekezeteket és a 
külsőségeket, tanyákat, úgy bátran 
1500-ra tehetjük ama szegény lel­
kek számát, a kik az iskola áldását 
nélkülözik. És ez nagy baj, a melyen 
segíteni kell! Bárhol, bármikor ta- 
karékoskodhatik az állam, a törvény- 
hatóság, a felekezet és a társada­
lom, de az iskoláztatásnál takaré­
koskodni, egyenes bűn! Avagy nem 
azért telnek-e meg a börtönök és 
gyarapodnak a törvényszéki akták, 
a büukrónikák, mert annyi sokan 
nélkülözik a vallás-erkölcsös és 
hazafia : iskolai nevelést ?

Baj az is, még pedig immár 
társadalmi betegséggé fajult baj, 
hogy a szülők tömegesen a tudo­
mányos pályára terelik mindkét 
nembeli gyermekeiket! Mintha nem 
volna más életpálya, mint a diplo­
más! Kei ezer tanítónő és óvónő

van állas nélkül! 1200-a képezdébe 
magukat fölvétetni óhajtó leányt 
utasítottak vissza eddig az állami 
képezdék, mivel julius hó 1-ig már 
túl voltak jegyezve és már meg 
volt a törvényes létszám. Mig egy- 
egy ügyes varrónő annyi munkával 
van elhalmozva, hogy a munkaadó 
úrnőknek heteken át kell várniok, 
mig egy ruhájuk elkészül, addig 
száz meg száz tauképesitett nő, 
nőkereskedelmi tanfolyamot végzett 
leány kenyér nélkül bolyong és 
boldog, ha 20 -30 korona havi 
fizetés mellett kap állást egy-egy 

' üzletben, vagy írógép mellett egy- 
egy irodában. — Ugyanilyen sorsa 
van a diplomás fiatal embereknek 
is. Akárhány ügyvéd, kereskedelmi 
iskolát végzett fiatal ember stb. stb. 
havi 80—100 koronára dotált ál­
lásra pályázik. Mert sajna, hazánk 
még mindig csak agrikulturális or­
szág, hiába ábrándozunk önálló ipar­
ról és főllendült kereskedelemről. 
Nem vagyunk képesek ellátni vég­
zett-diplomát nyert ifjúinkat. Minden 
pálya tultömött,

Ebben az auomácziában külön­
ben Németország és Anglia is szen­
ved, de e két államnak ipara és 
kereskedelme oly nagy, hogy úgy, 
a hogy, csak elhelyezi embereit, de 
azért megesik már ott is. hogy

„{Szabadság“ tafezája.
RÉGI ÉS IGAZ BARÁTOK.

Jj-ta : Francion C'ojtjtée,

Kedves barátom, í
leveledet csak tegnap kaptam kézbe, 
mert néhány napig vidéken tartóz­
kodtam. .

Természetesen ez mit sem változtál, 
azon, hogy kérésedet a legnagyobb kész­
séggel ne teljesítsem.

Unokaöcsédet, Mathieu Legard urat 
nincs szerencsém ismerhetni, de magá­
tól értetődik, hogy a te leveled után 
föltétlenül meg vagyok győződve kiváló 
egyéni tulajdonságairól. _

Ami azt a fogalmazol állást men, 
hát még holnap föltétlenül és minden 
körülmények közt beszélek a minisztei - 
rel és azt hiszem, egy pillantásig sem 
kételkedel abban, hogy minden lehetőt 
elkövetek a sikerre. Nékem is volt ugyan 
egy pártfogoltom, valami Léon baue, 
de világos, hogy ez most már elesik.

Ne tartsd ízléstelenségnek, csak 
egyszerűen a véletlennek tudd be, ha 
viszont arra kérlek, hogy a bankodban 
fogadd jóindulattal Louis /anal urat, 
egy fiatal rokonomat. A napokban teszi 
tiszteletét nálad. Rendkívül szerény, 
szorgalmas, törekvő és megbízható fia­
tal ember, ajánld őt a vezérigazga­
tónak !

Engedd meg, kedves barátom, hogy 
hálám ról biztosítsalak.

Kész hived :
Menoué.

Nagyon tisztelt barátom, 
becses értesítésedre azonnal válaszolok. 
Jóindulatod megkap, megtisztel és meg­
nyugtat.

Teljes bizalommal vagyok most 
már Mathieu öcsém sorsa iránt, hiszen 
oly kiváló egyéniség .vette kezébe az 
ügyét, mint te vagy. Értesítettem őt is, 
hadd legyen a derék, mindig buzgó és 
korrekt fiatal embernek egy jó napja 
már előre is. Ki fogja érdemelni a jóin­
dulatodat. Pártfogoltadnak, Lous Zanal 
urnák a k ineveztetését befejezett ténynek 
veheted.

Bármikor jő fel hozzám, szívesen 
látom és azonnal bevezetem őt a vezér- 
igazgatóhoz, aki az ajánlásomra termé­
szetesen egy pillanatig sem fog késni 
Zanal ur kinevezésével.

Bizalmaddal megtisztelsz és én a 
legnagyobb örömmel vállalom el a fele­
lősséget pártfogoltadért.

ismételten arra kérve, tedd meg a 
jóakaró lépest Mathieu öcsém érdekében 
a miniszternél,

vagyok mindig kész és tisztelő
Barátod :

II. Ront,
— Miniszter ur, ha megengedi, egy 

pillanatot elrabolnék az idejéből . . .
— Parancsol . . •
— Erről a fogalmazói állásról van

szóm.
Ah, igen . . .

— Van talán miniszter urnák már
jelöltje ?

— Nincs.
— Nos: bátorkodom ajánlani a só­

gorom egyik unokaöcscsét, kiváló tudású 
fiatal ember. Mindig a legnemesebb arn- 
biczió vezette őt . . .
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cgy-egy megüresedett mérnöki ál­
lásra százan pályáznak. — Fontol­
ják tehát meg a szülök, mielőtt 
határoznának gyermekeik jövője fö­
lött. -— A józan-életű, elég intelli- 
gentiával és kellő szakképzettséggel 
biró iparos és kereskedő még min­
dig talál nálunk existentiát és bol­
dogulást, — inig az urhatnámság 
csak a proletáriátust és vele együtt 
— a bünkrónikát növeli.

POLITIKAI HÍREK.
A Szterényi Győrffy-ügy. Beavatott 

helyről értesülünk a következőkről : Az 
„Alkotmány“ szombati czikke rendkívül 
kínosan érinti a politikai köröket, bza- 
badelvü körökben igen jól tudják, hogy 
a néppárt bosszúból intézte a támadást 
Györtiy ellen, mert hiszen Győrfíy volt 
az, a ki a székelyföldről a szó szoros 
értelmében kivonta a néppártot és annak 
idején súlyos blamage-t szerzett az árul­
kodó Rnkovszky Istvánnak.

Másrészt azonban a kereskedelmi 
minisztériumban meg vannak győződve 
arról, hogy a czikkely azon állításai, me­
lyek a fonógépre vonatkoznak : megfelel­
nek a valóságnak. Szterényi ugyanis 
rendkívül óvatosan járt el a dologban. 
Nem érintkezett Győrffyvel tanú nélkül 
s eltette minden levelét, a melyet a fe­
gyelmi iratokhoz csatolt.

E levelekből kitűnik — állítólag — * * 
Györti'y erőszakoskodása ebben az ügy- j 
ben. de beigazolódott az a vád is, hogy 
Győríty az eredetileg 60 koronáért elő­
állított fonógépeket csak 300 koronáért 
lett volna hajlandó az után rendelésnél 
szállítani.

Szterényi fegyelmi ügyének el dő­
lése fog világosságot hozni az ügybe s 
éppen ez okból Láng Lajos kereske­
delmi miniszter elhatározta, hogy a fe­
gyelmi befejezése után az összes iratokat 
a nyilvánosság rendelkezésére bocsátja.

Ez fogja tisztázni esetleg - iyőrt'fyt,
vagy pedig kényszeríteni, hogy n poh- 
ti kai életből visszavonuljon, miután man­
dátumát az összeférh 'tlenségi törvény 
értelmeken úgy sem tarthatná meg.

Inis a „müveit Nyűgöt"
Debreczen, augusztus 25.

Nincs ország Európában, melyben 
annyit emlegetik a külföldet, mint nálunk. 
Az ország anyagi erejével semmiféle 
arányban nem álló épületeket és intéz­
ményeket emelünk, nem magunknak, 
hanem azért, „hogy a külföld, előtt álla­
miságunk ez által is kidomborittassék.
Ha egy hegynek neki építünk nem is 
egy, hanem két hidat, ha emiatt előbb 
jobbról is, balról is, le kell faragnunk a 
hegyoldalt, hogy valahogy rá lehessen | 
jutni a hidra és ha majd ezt a hidat le | 
kell szerelni, nem a tény maga, nem a , 
piramidális tudatlanság keserít el ben­
nünket, hanem főképp amiatt szégyen- 
kezünk, hogy „mit fog szólni ehhez a j 
müveit Nyugot-Európa ?“

A müveit Nyugot-Európa pedig, 1 
melyhez ily egyoldalú, nagy szerelem tűz 
bennünket, melyről azt hisszük, hogy 
egyéb gondja sincs, mint szólni valamit 
a mi dolgocskáinkhoz, egyszerűen fütyül 
reánk s ha nincs irántunk egyenesen an- 
tipatikus érzéssel, legalább is nem törődik 
velünk.

Pedig mi eleget próbálkozunk, hogy 
jó véleménynyel legyen rólunk. Nincs 
az a nemzet a világon, melylyel mi már 
meg ne pecsételtük volna testvériségün­
ket. Voltak itt nagy kongresszusok, me­
lyek után sok nyugoteurópai gyomor ta­
lán még most is koldul. Ha egy hazat 
fiatal ur idehoz egy szál angol profesz- 
szort a saját vendégének, 1902. évben 
Krisztus után az egész uagyarsajtó meg-
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fujja a harsonákat, a vasútnál küldött­
ség, a megyében a főispán fogadja a 
vendégeket.

Az angol ur három nap alatt kita­
nul mányozza a mi nemzetiségi kérdésün­
ket, aztán hazamegy s még az unokáinak 
is mesélni fogja, hogy egyszer lent járt 
Ázsiában a magyar törzsnél s az egész 
ország ünnepelte őt. Mindennek az eről­
ködésnek alig van egyéb látható ered­
ménye !

Negyven-ötven esztendővel ezelőtt, 
mikor Európa népei a szabadság lázas 
harczai közt éltek s mi is megküzdöttük 
dicsőséges szabadságharczunk hőskölte­
ményét, — volt részünk a népek tiszte­
letében és rokonszenvében.

Ha tehát valóban tettünk valamit, 
észrevették és respektáltak bennünket. 
Azelőtt beértük a váll veregető mosoly- 
lyal, szívesen vettük a protekeziót és 
magunk is beismertük kiskorúságunkat. 
Ma azonban, mikor mint egyenrangú 
faktor egy sorba akarunk állani egykori 
protektorainkkal, mindenütt tartózkodásra, 
kicsinylésre, ellenszenvre, sok helyütt 
gyűlöletre bukkanunk, — mert egyen­
rangúnak bennünket nem fogadnak el.

Valójában nem ismernek sem ben- 
; műnket, sem országunkat. Nyelvünket 

nem értik, az egész müveit emberiségre 
kiható tudományos, technikai vagy iro­
dalmi sikerekről, melyek reánk irányíta­
nák a figyelmet, nem beszélhetünk, ide­
genforgalmi intézkedéseink, ha vannak, 
oly gyámoltalanok, hogy a ki csak a 
maga jószántából ide nem vetődik, azt 
ugyan ezek a forgalmi intézkedések ide 
nem csalják. Arról, hogy mi történik az 
idegennel, ha itt van, hogy azonkívül, a 
mit a természet megadott, csak igen ke­
veset nyújthatunk neki, hogy a szállo­
dáinkban, vendéglőinkben -- tisztelet a

Majd meglátjuk.
-— Rout bankdirektor a nyakamra 

küldött valami nyegle ficsort, ‘ de hát 
miképp vállaljam én el a felelősséget 
egy idegen ember felől. Ez lelki ismeret 
dolga.

Tcrmésze esen ! Lelkiismeret
dolga.

*

— Bocsánat, kedves vezérigazga­
tóm, ha zavarom

— O tessék . . .
— Csekélység az egész.

És pedig ? . . .
- Az uj könvvelői állásról van szó. 
— És?
— Talán már van jelölt . . .
— Nincs, de pályázóm van.
— Bátorkodnám a figyelmét föl­

hívni vezérigazgató urnák egy el­
sőrangú, kitűnő készültségü fiatal em­
berre . . .

— Ki az ?
Egy földim, némileg rokonom 

is, aki valóban dísze volna a ban­
kunknak.

— Majd meglátjuk.
— Még valami mondani valóm van 

Aíenoue képviselő a nyakamra küldte 
valami emberét — Louis Zanal a neve. 

— És ?
— Es? És én miképp vállaljam el

a felelősseget egy idegen ember felől. 
Ez lelkiismeret dolga 1 . . .

— Úgy van ! Ez a leikiisineret 
; dolga. Furcsa ember is az a Menoué < 
, képviselő ...

ur.
Nagyon tisztelt barátom.

Rendkívül rosszul esik, hogy kellemetlen | 
j hirt kell Írnom.

Tegnap beszéltem a nagyfejüvei, a 
miniszterrel. Teljes egy óra hosszat tar­
tott a purparlé. Mondhatom, sohasem 
hittem volna, hogy ennyire ékesszóló is 
tudok lenni, ha kell.

Minden beszélő képességemet elő­
vettem a jelöltöd érdekében. Beszéltem 
szépen. Beszéltem higgadtan. Beszéltem 
szenvedélyesen. Mind hiába!

Az első pillanatban láttáin, hogy 
minden törekvésem hiábavaló lesz, mert 
az öregnek ugylátszík megvolt a maga 
jelöltje.

Nem is akarom hangsúlyozni, hogy 
úgy hiszem . ez a balsiker a mi régi és 
kipróbált barátságunkon semmit, sem fog 
változtatni.

Nagyon leköteleznél, ha azonnal ér­
tesítenél mi az eredmény Louis Zanal 
ur ügyében.

Régi és jó barátod : 
Menoué.

'l'isztelt barátom.
Mind a ketten szerencsétlen kézzel dol­
goztunk.

Tegnap, amint csak ember képes 
reá, úgy igyekeztem megpuhitani a je­
lölted érdekében ezt a kellemetlen ve­
zérigazgatót.

A kellemetlensége egy csöppet sem 
csökkent azt mondhatom.

Teljes két óra hosszat tadott a 
purparlé.

Minden beszélőképességem elő­
vettem a pártfogoltod érdekében. Beszél­
tem szépen. Beszéltem higgadtan. Be­
széltem szenvedélyesen. Mindhiába !

Sajnos, arról kellet mindjárt meg­
győződnöm, hogy hasztalan minden fá­
radságom : megvolt a vezérigazgatónak a 
maga jelöltje.

' Égy szóval sem írok alfélől, hogy 
ezáltal az eredménytelenség által nem 
szenved csorbát a mi régi és igaz ba­
rátságunk.

Engedd még meg, hogy arra ker- 
! jelek, hogy értesíts, mikép végződött 

az unokaöcsémnek, Mathieu Legardnak 
az ügye.

Mindig szolgálatodra áll
régi és igaz barátod :

Rout.
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kivételnek — megnyuzzák, jobb lesz nem 
sokat beszélünk, mert „mit szólna ehhez 
a müveit külföld ?“

Átmeneti stádiumban vagyunk, mely 
valószínűleg mégis csak kedvező ered- 
ménynyel fog végződni. Mindenesetre jó 
lesz, ha kevesebbet beszélünk a kül­
földről, de többet tanulunk tőle, ha euró­
paiakká leszünk, nemcsak a geográfia, 
de berendezkedésünk, erkölcseink, szo­
kásaink, műveltségűnk és gondolkodá­
sunk szerint is. A magyar nemzeti jelle­
get nem tagadjuk meg azzal, ha alkal­
mazkodunk a nyugoti kultúrához, de 
nemcsak a formákban, hanem a lénye­
gekben is. Akkor nem halljuk majd azt, 
a mit én hallottam a gyorsvonat étkező­
kocsijában, midőn vonatunk a March 
hidján áthaladt, s egy bécsinek látszó ur 
odaszólt az utitársnak : „Nun sind wir in 
Asien.“

Annak az urnák megmondtuk a 
magunk véleményét, de sajnos, erre nem 
mindig kínálkozik alkalom.

Bebreczeni élet
Tarka krónika.

(Tegye bolonddá a nagyapja!.) Újságíró 
társaságban beszélték el ezt a mulatságos tör­
ténetet.

Erdélyben uj vasutat nyitottak meg pár 
évvel ezzelött. Ott volt az akkori kereskedelmi 
miniszteren kívül három-négy megye főispánja, 
képviselői, több előkelő budapesti miniszteri 
tisztviselő és hírlapíró. A nagyobb állomásokon 
meg megállt az első vonat, amely az előkelő 
társaságot vitte és természetesen mindenütt lel­
kes üdvözlő beszédek hangzottak el. A minisz­
ter nem igen fáradozott, hogy a beszédekre el­
més és változatos válaszokat adjon. Pár szóval 
felelt minden szónoklatra és ez a pár szó kö­
rülbelül egyformán hangzott mindenütt. Körül­
belül Így :

— Tisztelt uraim ! Köszönöm az üdvöz­
lés szives szavait. Legyenek meggyőződve, hogy 
érdekeiket mindig szivemen fogom viselni. Még 
egyszer köszönöm az üdvözlés szives sza­
vait.

A vonat haladt, az állomások ritkultak és 
az előkelő társaság unatkozni kezdett. Termé­
szetesen kártya kertit elő. Megindult a kártyá­
zás és teljes lélekkel részt vett benne a minisz­
ter is. A vonat egyszerre megállóit. Ismét uj 
állomás : fellobogózva, előtte nagy küldöttség a 
község lakóiból — üdvözölni a minisztert. A 
miniszter és a kártyázó társaság azonban any- 
nyira el volt merülve a játékban, hogy észre se 
vették, mikor a vonat megállóit. Az újságíró 
azonban — a kik közül csak egy-kettő játszott, 
rögtön le ugráltak a perronra. Ott találták a nagy 
küldöttséget, élén a község plébánosával, a ki 
láthatólag nagy beszédre készült.

Az újságírók egyike — egy nagy, német 
Jap munkatársa, a ki feltűnően hasonlított a mi­
niszterre — azt gondolta erre, hogy ő tréfát 
fog csinálni. Megállóit a vonat előtt, összefonta 
a karjait és méltóságos arezot vágott : mint a 
ki várja az üdvözlő beszédet. A többi újság­
írók megértve a tréfát, rögtön köré csoporto­
sultak tiszteletteljes arczczal.

A küldöttség látta a helyzetet, teljes jog­
gal azt gondolta, hogy a méltóságos külsejű ur 
a miniszter és éljenezni kezdett. A szónok - 
kedves, mosolygó arczu plébános - elmondta

a hatalmas üdvözlő szónoklatot: Elérkezett a 
várva-várt nap stb.

Az újságíró komoly arczczal végighallgatta 
a szónoklatot, azután Így beszélt :

Tisztelt uraim! Köszönöm az üdvözlés 
szives szavait. Legyenek meggyőződve, hogy ér­
dekeiket mindig szivemen logom viselni. Még 
egyszer köszönöm az üdvözlés szives sza­
vait.

Óriási éljen riadd. „A miniszter“ kezet 
fog a küldöttség tagjaival és felmegy a szalon­
kocsiba. A viharos éljenzésekből azonban benn 
is észrevették, hogy künn történik valami és az 
előkelő társaság lefelé indult. Mikor leértek, 
meglepetve látták, hogy a küldöttség kitelé 
igyekszik a pályaudvarról. Valaki ijedten szaladt 
utánuk :

— Az isten szerelmére, hová mennek ?
Itt van a miniszter.

A küldöttság meglepetve fordul vissza. 
Megint egy miniszter ? A főispánok, képviselők 
között valóban ott látnak egy komoly és előkelő 
urat, a ki nagyon hasonlított az előbbi minisz­
terhez. Kénytelenek voltak elhinni, hogy ez a 
miniszter. A küldöttség újra sorba állott tehát 
és a szónok — mii tehetett mást ? njra el­
mondja hatalmas beszédét: Elérkezett a nagy 
nap stb.

Viltaros éljenzés. Azután a miniszter be­
szélt.

Tisztelt uraim! Köszönöm az üdvözlés 
szives szavait. Legyenek meggyőződve, hogy 
érdekeiket mindig szivemen fogom viselni. Még 
egyszer : köszönöm az üdvözlés szives sza­
vait.

... A küldöttség megrökönyödve hall­
gatja a beszédet. Mi ez ? A plébános-szónok ked­
ves gömbölyű arczán egyszerre hamiskás mosoly 
jelenik meg, felvillan a szeme, azután — mint 
aki azt mondja, hogy érti a dolgot — kacsint 
egyet, odalép a miniszterhez, megfogja a ka­
bátja gomgját és bizalmaskodva mondja :

— Ugyan menjen! Tegye bolonddá a 
nagyapját !

dk vasznas asszony.) Szegedről írják a 
legújabb válóper érdekes történetét.

Egy előkelő ügyvéd tárgyalásra ment be 
Szentesről a szegedi törvényszékhez, otthon­
hagyva szép feleségét. Ugyanekkor egy másik- 
szentesi ügyvéd szil .leg elutazott a városból.
Ez az ügyvéd szinten nős ember. Feleségének 
egy délután azt mondogatta, hogy bizongos ügy­
ben dolga van s a városi el kell hagynia. Az 
utazási mese csak űrügy volt. hogy hazulról 
elmehessen. Este ugyanis Szegeden tárgyaló 
ügyvédkartársának lakásába toppant, ahol más­
nap reggelig maradt . . .

Reggel beállított a házhoz egy vásznakat 
áruló asszony. Az ügyvéd, hogy valamivel ked­
veskedjék imádottjának, vásárolt a holmikból. 
A szép asszony örömest fogadta az ajándékot, 
most elbúcsúztak s az ügyvéd hazament fele­
ségéhez útitáskával, ügyiratokkal, szóval mintha 
vidékről jött volna.

Otthon a felesége ugyanazzal a vásznas 
aeszonynyal alkudozott, a kitől az imént ő vá­
sárolt.. A szokásos üdvözlő csókok után szóba 
kertit egy darab vászon, melyet az árusnő 12 
forintra tartott.

— Megvenném, de nagyon is drága — 
szólt az asszony a férjéhez.

Erre a vásznas asszony azt mondta :
— Dehogy is drága, kérem szépen. Hisz 

az ügyvéd ur is 12 forintért vett ilyent a fele­
ségének egy órával ezelőtt.

A férj arcza halotthalványra változóit, a 
felesége álmélkodva nézett rá s megértett min­

dent. Csakhamar kiderült, hogy kinek vásárolta 
a vásznat s összeszedve ruháit, ékszereit, ott­
hagyta az ügyvédet. A válópört, melynek ingó­
ját ' a vásznas asszony ártatlan kőzbeszólása 
adta meg, még aznap megindította, Az eset 
nagy feltűnést keltett a város határain kívül is, 
mert szereplői az egész megyében ismert köz­
életi férfiak s előkelő úrasszonyok.

Debreczen — Kossuth emlékének.
A rendkívüli közgyűlés tárgysorozata.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, augusztus 25.

Debreczen város tanácsa tegnap 
délelőtt ülésezett Komlóssy Arthur fő­
jegyző polgármesterhelyettes elnökleté­
vel. A tanács az e hó 28-án csütörtök 
délután négy órakor tartandó rendkívüli 
közgyűlés tárgysorozatát állapította meg.

Ugyancsak a tegnapi ülés tárgyalta 
Budapest székes főváros meghívását is 
a szeptember 19-iki ünnepségre és úgy 
határozott, hogy a muzoleum alapkő le­
tételének ünnepségén küldöttségileg kép­
viselteti magát és koszorút helyez a nagy 
halott sírjára. A koszorút vivő küldött­
ség tagjai lesznek : a polgármester, vagy 
helyettese s a politikai pártok küldöttei.

A rendkívüli közgyűlésre szóló meg­
hívás tegnap küldetett meg a bizottsági 
tagoknak, tárgysoi ozattal együtt. Napi­
rendje a következő :

1. Budapest fő- és székváros közön­
ségének városunkhoz intézett meghívása 
a f. évi szeptember hó 19-én végbemenő 
Kossuth-mauzoleum alapkőletéleli ünne­
pélyre, tanácsi javaslattal.

2. A 121—7783—1902 bkgy. számú 
közgyűlési határozattal kiküldött Kos- 
suth-iinnepélyeket rendező-bizottság, a f. 
év szeptember hó 17-éré kitűzött deb- 
reczeni ünnepély sorrendjét bemutatja és 
indítványozza, hogy azon napon díszköz­
gyűlés tartassák ; idevonatkozólag taná­
csi javaslat.

3. Ugyanazon bizottság indítványa 
Kossuth Lajos Debreczenben felállítandó 
szobrára 10 éven át, évi 10—10,000 ko­
ronának megszavazása s 1903-tól kezdve 
a költségvetésbe felvétele iránt, tanácsi 
javaslattal.

4. Ugyanazon bizottság indítványa 
Kossuth Lajos óletnagyságu és művészi 
kivitelű arczképének a város székházának 
közgyűlési terme részére megfestése iránt 
tanácsi javaslattal.

5. Jelentés az általános házbéradó 
kérdésében folyó vegyes bizottsági felül­
vizsgálat költségeire 6000 korona póthi­
tel engedélyezése tárgyában, tanácsi ja­
vaslattal.

6. Tanácsi előterjesztés a nagyerdei 
városi fürdő bérleténél előfordult sze­
mélyváltozás tárgyában.

7. A világítási bizottság jelentése a 
városi légszeszgyárnál teljesített bővítési 
munkálatok befejezéséről és a bekerülési 
összeg elszámolásáról ; tanácsi javas­
lattal.

8. A debreczeni önkéntes tűzoltó- 
testület kérvénye „A testület fennállá­
sának 25 éves története“ czimü munka 
nyomtatási költségének elengedése iránt, 
tanácsi javaslattal.
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ÚJDONSÁGOK.
Müdalok a kaszárnyából.

í.
Fölkötöm a rézsarkautyum, 
Már ón innen elmegyek.

Nagy útra kelvén, sarkantyú Injában,
Illő mód, összeverem bokám 
S kcvcsbbé illő módra tölkiáltok :
Az ég megáldjon, szőke kis babám !
Az ég megáldjon télen úgy mint nyáron, 
Gavallért adjon, ki cl is vészén, —
Hej, a mikorra én, megbázasodnám,
Ah, isten tudja, hogy mikor leszen ! . . .

2.

Széna, széna széna torom a réten, 
Nem beszéltem a rózsámmal a héten!

Mint minden évben, ép úgy ez idén is. 
Megtenné kellő szénáját a rét . . .
S én mindamellett rég nem láttam Önt már, 
Noha lassanként letelő a hét.
Van Önnél egy pár rósz versem cserében 
S a szivem is, jaj, ott ragadt nagyon.
Előbbi liagyján, ámde az utóbbit 
Csak adja vissza, édes angyalom.
Előbbi liagyján. ámde az utóbbit 
Csak adja vissza, édes angyalom ! . . .

Ha nem szeretnélek, 
Föl sem keresnélek.

Ha nem szeretném, szép kisasszony,
Föl sem keresném, mondhatom.
Ily sáros utczán, más esetben,
Czipőm hegyét se koptatom . . .
Ah ! nézze csak ; a magas égen . . .
Ezernyi fényes csillag ég . 1 .
— Ha szabad tudnom, kis galambom,
Szerét-e még? szeret-e még?

Arthur.

Erkölcsvédö Figarók.

Vádak egy borbélyüzlet tulajdonosnője 
ellen.

Záporként ömlik a baj özv Altner 
Sándorné fejére, ki a Nyugoti-utczán jó 
forgalmit borbélyüzletet tart fenn A ke­
nyéririgység áskálódó méreggel tör ellene, 
még pedig a saját segédei képében, akik 
nem akarják beismerni, hogy egy haj­
ós szakál-eltüntető üzlet vezetésére a 
gyönge nemhez tartozó emberi teremtés 
alkalmatos legyen.

Tegnap Altner Sándorné panaszt 
tett a rendőrségnél, hogy Gál Aladár 
nevű segédje az üzlete czimerót képező, 
fényesre csiszolt réztányérokat leszedte s 
jogtalanul eltulajdonította. A rendőrség 
menten megindította az eljárást s meg­
idézte Gál Aladárt.

A czifra beszédű segéd nem tagadta 
a cselekedetét, de tettét azzal igyekezett 
igazolni, hogy Altnerné nem érdemli 
meg a borbélyüzlet tulajdouosságot, nem 
méltó a tisztes ipart űző borbély testület 
tagjai sorába, mert titokban leánykeres­
kedéssel is foglalkozik.

Az erkölcsvédö Figaró vallomása 
alapján a rendőrség megindította a vizs­
gálatot Altnerné ellen annak kideríté­
sére, hogy mi az igazság Gál vád­
jában.

Altnerné tagadja a reá rótt vádat s 
kenyéririgységből származott támadásnak 
tartja. Egyúttal panaszba tette, bogy ha­
sonló módon járt el vele szemben Vol­
ker Ede nevű segédje is, aki összes 
fodrászkellékeit ellopta s megszökött 
tőle.

SZABADSÁG

A rendőrség megtette az intézkedést 
a szökött segéd kézrekeritósóre- V alószi- 
nünek tartjuk, hogy az is majd azzal 
menti tettét, hogy Altnernét nem tartja 
érdemesnek a borbély üzlet-tulajdonos 
névre s azért lopta el a műszereket, 
hogy ne kompromittálhassa ő nagysága 
a jövőben is a tisztes ezéhet.

A vizsgálat megindult s ennek 
alapján ki fog derülni, hogy foglalkozik-e 
Altnerné leánykereskedóssel.vagy a büszke 
Figaró erkölcs védő túlzása az egész his­
tória.

* Személyi hir. Dr. Kardos Albért főreál- 
iskotai tanár s a Csokonai Kör iigybuzgó, lelkes 
titkára Tusndd/'ürdőröl, hol szünidejét töltötte 
Debreczenbc visszaérkezett s megkezdette titkári 
működését. Hivatalos óráját vasárnaponként d. e. 
10—ll-ig tartja a kör helyiségében, a Tisza- 
palotában.

* Lajos napja. A nyolezadik Lajos 
napja volt tegnap mióta Kossuth Lajos 
pihenni tért s árván hagyta családját, a 
magyar nemzetet. Nyolcz éve múlt, ami­
óta nem „üzen" már minekünk s az eső 
nem kalapjára hull, hanem az ő sírját 
öntözgeti. Halad, múlik az idő. De bár- 
mint halad, bármint múlik is, Kossuth 
Lajos emlékét el nem mossa az idők 
végtelensége soha, élni fog mindig, mig 
magyar szív dobog. Az ő alakja a ha­
ladó évekkel mind nagyobbra nő s min­
dig fenségesebbnek, magaszlosabbnak 
tűnik föl előttünk. Es a magyar nép 
Lajos napján a fehér asztal mellett bú­
sul, vigad az arszág állapot]án s elme­
reng azon a tüneményes nagyságon, azon 
az erőn, eszmén, hatalmon, a melyet egy 
név fejez ki : Kossuth Lajos neve. Es a 
Kossuth-kultusz nő, terjed, mély gyö­
kereket ver és ki nem irtja a magyar 
nép szivéből többé semmiféle változás, 
semmiféle hatalom 1

* Gyász az uralkodó családban. Mar­
git Zsófia királyi herczegnő, Albert Würt­
temberg! he rezeg felesége — mint Gmun- 
denből távirják — vasárnap este 6 óra 
15 perez kor harminezkét esztendős ko­
rában elhunyt. Halálát szivelgyöngüiés 
okozta. Margit Zsófia királyi herczegnő 
a király idősebbik testvért"-esésének, az 
1896-ban elhunyt Károly Lajos királyi 
hérc'zegnek és második feleségének, 11. 
Ferdinánd szicziliai király leányának, 
Mária Annuncziátának gyermeke s 1870 
május 13-án született Arstettenben, — 
Testvére volt Ferencz Ferdinánd királyi 
herezeg trónörökösnek. A pátnője volt a 
prágai nemes hölgyek alapítványi inté­
zetének s ezelőtt kilencz évvel, 1893. évi 
január 24-én ment feleségül Becsben 
Albert Württemberg! herczeghez. Az el­
hunyt királyi herczegnő már régebb idő 
óta beteg. Bélbaja volt, nemrég pedig 
Wilhelmshavenben meg is hütötte ma­
gát. Akkor Ginundenbe utazott, hol az 
orvos kijelentette, hogy operálni keli. 
Elhivatták Bécsből Braun professzort s 
végre is hajtották az operácziót, de már 
ez sem segíthetett a bajon s a herczegnő 
tegnap este meghalt, Már délben olyan 
nagy volt a szivgyöngesóge, hogy az 
orvosok kánfor-injekeziót adtak neki, 
mivel néhány órával meghosszabbították 
az életét. A királyi herczegnő teljesen 
eszméletén volt utolsó perezéig. Férjé­
től, gyermekeitől és rokonaitól érzéke­
nyen elbúcsúzott s megköszönte jóságu­
kat. Az altinünszteri pap ellátta a hal­
doklók szentségével.

— Szívesen halok meg, mert az 
Úrhoz megyek, — ez volt utolsó szava.

Az elhunyt reggelig halottas ágyán 
marad s ma teszik ravatalra. Kívánsága 
szerint az altmiinszteri templomban te­
metik el, a hol a Württemberg-család 
sírboltja van.

* Paphallgatás. Vasárnap délután 
nagyszámú küldöttség ment ki H.-Sám- 
somba a debreczeni lelkészt állásra pá­
lyázott Jánossy Zoltán ev. ref. lelkész 
szónoklatának meghallgatására. A kollé­
giumi ifjúság is nagy seregben vonult 
ki egyházi tanárának meghallgatására.

* Az adó Csökkentése. Lukács László 
pénzügyminiszter két rendeletet bocsátott 
ki, melylvel csökkenti az adóhátralék 
után járó késedelmi kamatot, az adótúl­
fizetés után pedig állami kamat fizetést 
rendeli el. A késedelmi kamatra vonat­
kozólag elrendelte a miniszter, hogy a 
késedelmi kamatot csak azon összeg után 
számítsák, amit jvalaki az adóhátraléka 
törlesztésére fizetni akar. Ha valaki száz 
koronával tartozik, de csak húsz koronát 
tud fizetni, a busz korona nem pedig 
mint eddig, az egész száz korona után 
fizet késedelmi kamatot. A másik intéz­
kedése a pénzügyminiszternek az volt, 
hogy csak pár héttel ezelőtt kelt rende­
letében kimondotta, hogy az állam a 
jogtalanul beszedett adó után, akár visz- 
szafizettetík az illetőknek, akár más 
adójába beszámítják, öt százalék kama­
tot térit meg.

* Honvédek hadgyakorlata. A deb­
reczeni 3. honvéd gyalogezred tegnap 
reggel vonult el Debreczenböl Ten ke 
felé, a hol a nagy gyakorlatot tartják 
meg. Első pihenőjük Tagoson volt, hon­
nan Terikére érkeztek. A nagygyakorlat 
a jövő hó közepéig fog tartani.

* Hivatalos táviratok. A belügymi­
niszter néhány év előtt körrendeletét 
adott ki, melyben meghagyta a törvény­
hatóságoknak, hogy hivatalos táviratokat 
csak kivételesen s csak akkor adjanak 
fel, ha erre elkerülhetetlenül szükség 
van. E rendelet ellenére egyes törvény- 
hatóságok igen gyakran vették igén) be 
a hivatalos táviratokat, a mi tetemes 
költséget okozott A belügyminiszter most 
megújította e rendeletét s szigorúan meg­
hagyja a hatóságoknak, hogy ezentui hi­
vatalos táviratot csak akkor adjanak tel, 
ha az ügyben még aznap kell intézkedni, 
vagy bármely késedelem veszélylyel 
járna. Ma a postai szolgálat oly kitűnő, 
hogv minden levelet legkésőbb 24 óra 
alatt rendeltetési helyére juttatna«, tel­
jesen felesleges tehát kevésbé sürgős 
ügyekben táviratozni. A gyors intézke­
dést igénylő hivatalos levelek borítékait 
pedig el kell látni „sürgős“ jelzéssel s az 
ilyen leveleket ezentui soron kívül lóg­
ják elintézni. A hivatalos táviratok szö­
vegének pedig lehetőleg rövidnek kell 
lenni s minden szabálytalanul feladott 
távirat jövőben az illető hivatalt, illető­
leg közeget fogja terhelni.

* Erdóöri szakvizsgák. A debreczeni 
vadőri vizsgák a földmivelési kormány 
közlése szerint, —október 13-án lesznek, 
Ugyanekkor tartatnak meg az erdőőri 
szakvizsgák is. Kellően felszerelt folya­
modványok a debreczeni kerületi erdő- 
felügyelőséghez küldendők be október 
elsejéig.

* A pásztor szerencsétlensége. Kiss 
Bálint, józsai pásztor künn legeltette te­
henét a vasút mellett. A közeledő vonat-
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tói megiiadt a tehén, megrántotta a kö­
telet, mely Kiss Bálint kezében volt. Az , 
öreg oly szerencsétlenül vágódott a föld­
höz, hogy ketté törte a jobb karját és a 
teje is több helyen megsérült. Beszálli- 
tották a debreczeni közkórházba.

* Öngyilkos gazda. Varga András 
nádudvari gazda nagyon megunhatta a 
földi élet hiábavalóságait. Sok baj terhe 
omlott vállára s nem birt elég lelki 
erővel, hogy küzdjön ellene. A halál 
megnyugtató keblére kívánkozott s egy- 
izben gyufaoldattal meg is mérgezte már 
magát, de akkor a hirtelen jött orvosi 
segély megmentette az életnek. Tegnap 

. azonban alkalmasabb módszerhez folya­
modott az életunt ember. Kiment az is­
tállóba és egy kötéllel a gerendára fel­
akasztotta magát. Mikor rátaláltak hoz­
zátartozói, már leszámolt az élettel. Hogy 
mi iizte a halálba, bizonyosan nem lehet 
tudni, de valószínű, hogy anyagi zavarok 
keserítették el.

* Elcsalt gyermekek. Igen gyakran 
. megesik, hogy vándor-komédiások gyer­
mekeket lopnak, csalnak el magukkal. A 
most lezajlott vásár alkalmával is az itt 
levő komédiások elcsalták Herda Mihály 
és Fekete Sándor debreczeni kis fiukat.
De csak Ujfehértóig vitték el őket, ott 
aztán nyomorban elhagyták. A gyerme­
kek éhségük csilapitására dinnyét lop­
tak, mígnem a csendőrök elfogták _ őket 
s értesítették a debreczeni rendőrség ut­
ján a szülőket. A fiatal kalandorokért 
szüleik már elutaztak Uj fehértóra.

* A patkányirtó tragédiája. Steiner 
Adolf 72 éves öreg patkányirtással ke­
reste meg kenyerét. A Jókai-utcza oh. 
.szám alatt lakó öreg ember eljárt a há­
zakhoz s a hol patkány volt, csekély 
díjért alaposan kiirtotta gyilkoló szeré­
vel. Tegnap Tóth János ma esi gazdál­
kodó jött el érette szekerén, hogy ki- 
vigyc tanyájára patkányt irtani. Az öreg 
megörült a jó vásárnak s vidám aiczczal 
akart felülni a szekérre, de akkor egyik 
ló úgy megrugta az öreg patkányhóhért 
a ezombján, hogy eltörött a csontja. A 
patkányok igy megmenekültek a vesze­
delemtől, inig az öreg Steiner a közkór­
ház betegágyán jajgat és sir elpusztult 
reményén.

* a pincze tolvaja. Nagy , meglepe­
tésre ébredt tegnap Kocsis János, le- 
lekv-uteza 98. szám alatti lakos. A sok 
jó szalonét és zsírt lerakta a pinezébe, 
hogy hűvös helyen legyenek. Tegnap 
lement, hogy szalonét hoz fel, de méltó 
csodálkozására hült helyét találta úgy a 
szalonnának mint a zsírnak. \ almcly ik

a körülményekkel ismerős — ügyes 
tolvaj ellopta a drága zsiradékot. A ineg- 
kárositott gazda jelentést tett a . 'ndor- 
sógnól, mely most kutatja a zsiios kezű 
tolvajt.

* A lovasul áldozata. Súlyos szeren­
csétlenség ért tegnap egy csintalan, paj­
kos gyereket. A Ivossuth-utczán csende­
sen le s fel járó lóvasut kocsijainak a 
fel bagójára már többször felkapaszkodott 
s nagy tetszéssel kocsikázgatott. Tegnap 
délután is megismételte ' e pajkos csínyt, 
de véletlenül megsiklott s a kerekek alá 
került, melyek mindkét lábát összetör- 

. ték. A szerencsétlenül járt fiú Lakatos

József 7 éves fia Lakatos Sándor. Első 
segélyben Brunner Lajos orvos részesí­
tette. A súlyosan sérült gyereket beszál­
lították a közkórházba.

* Kamarai közlemények. A Heller M. 
és Társa budapesti ezégnek a kamará­
val között értesítése szerint, az idei 
gyapjú aukezió másodiksorozata f. évi 
szeptember hó 24-ikén és 25-ikén tarta- i 
tik meg, mely körülmény az érdekeltek­
nek azzal a figyelmeztetéssel adatik tud­
tára, hogy ezen az árverésen csak is a 
f. évi szeptember hó 10 ikóig beérkezett 
gyapjúk vehetnek részt. — A Budapes­
ten székelő Gergely és Molnár behoza­
tali és kiviteli ügynökség irodája tudatja 
a kamarával, hogy a magyar iparczik- 
kek kivitelének terjeszthetése szempont­
jából Dél-Afrikának egyik városában 
Johannesburgban fiók üzletet nyitottak, 
mely körülményre az érdekelt kereskedő 
és iparos osztály figyelmét ezennel fel­
hívjuk. — A m. kir. államvasutak igaz­
gatósága különféle kefekötő áruk szállí­
tására pályázatot hirdetvén, felhivatnak 
ajánlattevők, hogy ide vonatkozó aján­
lataikat ezen igazgatóság anyag és lel­
tár beszerzési szakosztályához a f. évi 
szeptember hó 13-ikáig nyújtsák be. - - 
A m. kir. államvasutak igazgatósága, 
üres petróleumos hordók eladása iránt 
pályázatot hirdetvén, az érdekeltek egyéb 
feltételeket a kamara hivatalában tud­
hatnak meg. Lejárati határidő f. évi 
szeptember hó 19-ike.

* Angelotti mulató. A „Bika“-beli 
pompás variette Angelotti vezetésével 
előkelő közönséget gyönyörködtet estről- 
estre. Tegnap a direktorné jutalomjátéka 
alkalmából teljesen megtelt a nézőtér, 
mely szeretete minden jelével elhalmozta 
a kiváló művésznőt. Nagy sikere volt a 
jutalmazotton kívül Göndör Aurélnak, 
annak a minden izében erős, karakterisz­
tikus művésznek, a kit tegnap mint sza­
lon humoristát alakitö művészt ismert 
meg a közönség. Produkczióit szakadat­
lan" taps kisérte s a bájos direktornén 
kívül övé volt az est legnagyobb sikere, 
legőszintébb elismerése.

lai évben már iskolába járt tankötelesek 
azon tanteremben jelentkezzenek, melybe 
a múlt iskolai év folyamán jártak. A 
beiratkozások alkalmával minden nö­
vendék az országos tanítói nyugdíjalapra 
80 fillért, a tantermek tisztogatási költ­
ségeinek fedezésére 1 koronát, együtt 1 
korona 30 fillért lefizetni tartozik. A fel­
vételre újonnan jelentkezők keresztelési 
és himlőoltási bizonyítványaikat magok­
kal vinni kötelesek. Felhivatnak az ér­
dekelt szülők tanköteles gyermekeiknek 
a jelzett időben behatására, nehogy a 
lakásukhoz közelebb eső tanteremben a 
felvehetők létszáma kitelvén: gyerme­
keik más és messzebb fekvő tanterembe 
járni legyenek kénytelenek.

Értesítés. A t. ez. szülők és gyá­
mok ezennel értesittetnek, hogy az is­
kolai beiratások f. hó 27-én, azaz szer­
dán kezdődnek és tartanak szeptember 
hó 2-ig. Beiratási helyiség a hitközségi 
iroda Kápolnási-utcza, volt Ármósféle 
házban. A beiratások naponta d. e. 9—12. 
tartatnak. A statusquo izr. hitközség 
iskolaszéke.

TANÜGY.
Iskolai beiratások. A helybeli felső 

kereskedelmi iskolában a beiratások 
szept. hó 1„ 2. és 3-ik napjain mennek 
végbe. A javító és pótló vizsgálatok aug. 
hó 31. és 'szept. hó 1. napján fognak 
megtartatni. A tanév megnyitása szept. 
hó 7-én d. e. 9 órakor lesz A női ke­
reskedelmi tanfolyamra beiratkozhatni 
aug. hó 28—31., valamint szept. hó 1—3. 
napjain. Az esetleges felvételi vizsgála­
tok'szeptember 1. és 2-án vétetnek fel. 
A tanítás kezdete szeptember 5-én d. e.
9 órakor. A polgári fin iskolába szóló 
beiratások ideje aug. 28-31 és szept.
1—3. A tanterv különbözeti és esetleges 
felvételi vizsgálatok szept. 6-án tartatnak 
meg. A rendes tanítás szept. hó 9-én 
reggeli 8 órakor kezdődik. Mind a három 
iskolába való beírás helye a felső keres­
kedelmi iskola iarazgató irodája (iskola- 
épület I. em.) Hivatalos órák a beiratá­
sok idejére d. e. 8—-11, és d. u. 3—6 
óráig. Az gazgatóság.

Beiratások az ev. ref. iskolákba. Az 
ev. ref. elemi iskolákban a tanulók bei- 
ratása szeptember 1, 2 és 3-ik ^napjain 
d. e. 8—11 óráig történik. A múlt isko-

IRODALOM.

(•) Eg"7 orvos vallomásai. A világiro­
dalom újabb nagyságai egymásután tűn­
nek föl a mindenható czár bizodalmában. 
Tolsztoj, Dosztojenszky, Gorkij becsü­
letére válnának bármely nácziónak, a 
mint gyönyörrel olvassák örökbecsű al- 
katásaikat mindenütt, a hol kultivális 
élet van. Az orosz irodalomnak váratla­
nul újabb üstököse támadt. Szmieovics 
Vikentij a neve (Vereszajev V.) s „Egy 
orvos vallomásai czimü kötetével keltett 
szokatlan feltűnést. Merész, nagystílű 
könyv ; erős irás, a melylyel magára 
vonta az orvosi-kar haragját, de amely- 
lyel fölötte nagy szolgálatot tett annak 
az emberiségnek, a mely szeret is, akar 
is tudni is tisztán látni. Ver es zaj év­
könyvét bajos ismertetni. Olvasni és meg­
érteni kell. hogy méltányolhassuk. _ Ma­
gyarra jeles műfordítónk Zigány Árpád 
ültette a 250 oldalas vaskos kötetet, 
melynek ízléses kiállítása a kiadóczéget, 
az „Orsz. Közp. Községi Nyomdát“ di­
cséri. A fölötte érdekes könyv két koro­
náért kapható László Albert és lársa 
könyvkereskedéseben.

SPORT.
A szeptemberi kerékpárverseny. A

„Polgári Kerékpáros-Egyesület“ titkára 
értesíti a tagokat, hogy a Debreczeni 
Torna- és Kerékpáros-Egyesület szep­
tember hó 7. és 8-án rendezendő kerék­
párversenyeire nevezéseiket, amennyiben 
a versenyeken részt óhajtanak venni, 
szeptember hó 1-ig Laszgallner Kálmán 
ügyvivő elnökhöz adják be Bővebb fel­
világosítás a titkárnál kapható.

imMHnRHHHP
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TÁVIRATOK.
Lauka Gusztáv temetése.

Nagybecskerek, augusztus 25. (Sa­
ját tudósítónktól.) Ma délután óriási 
részvéttel temették az elhunyt poé­
tát. Képviselve voltak a megyei és 
városi tisztviselők, a közös hadse­
reg és a honvédség. Föltünést kel­
tett a fővárosi irodalmi körök távol­
maradása. A szertartást Szabd apát­
plébános, orsz. képviselő végezte.

Kitiltott zsoké.
Budapest, aug. 25. (Saját tudó­

sítónktól.) A lovaregylet igazgatója 
Springer báró zsokéját, Michaelst 
kitiltotta a pályáról, mert egyik 
kollégájától 3000 koronát lopott,

Föherczegek utazása.
Bécs, aug. 25. (Saját tudósí­

tónktól.) Ottó és Ferdinand Károly 
föherczegek, a tegnap elhunyt Mar­
git Württemberg! herczegné test­
vérei, Gmundenbe utaztak.

A Pavlovits-ügy.
Nagy-Kikinda, aug. 25. (Saját 

tudósítónktól.) Pavlovits Lyubomir 
orsz. képviselő ügyében \'aszkó 
Endre dr. kir. alügyész tegnap 
terjesztette be vádinditványát a 
nagy-kikindai törvényszékhez. — A 
vádinditvány a magyar nemzet elleni 
izgatásért kéri Pavlovits vád alá 
helyezését.

Miniszterek a vidéken.
Bécs, aug. 25. (Saját tudósí­

tónktól.) Fejérváry Géza báró 
honvédelmi miniszter tegnap dél­
előtt Molnáriba, Lukács László 
pénzügyminiszter pedig Budapestre 
utazott.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Hamis tannzás és hamis eskü vádja

alatt. Tóth dános mint répakezelö állott 
Érczy Kálmán mike-pércsi földbirtokos 
szolgálatában. Valami szerződés miatt 
perbe keveredtek egymással. Tóth János 
mint felperes, vallomására esküt tett s 
meg is nyerte a polgári pert. Ez ügynek 
folytatása volt az ez évi augusztus 7-iki 
főtárgyai ás, mikor Tóth János ült a vád­
lottak padján hamis tanuzással és eskü­
vel vádolva. Az augusztusi főtárgyalást 
a bizonyító eljárás kiegészítése végett 
elnapolták. Tegnap volt aztán a főtárgya­
lás ez ügyben, mely tárgyaláson dr. 
Oláh Miklós elnökölt. A királyi ügyész­
séget dr. Galánfíy János kir. ügyész, 
a panaszost Érczy Kálmánt, dr. Ujlaky 
Géza ügyvéd képviselte, mig védő Ta­
kács Ferenc/, volt. A tegnapi tárgyalás 
tanúi, Na fry Lajosné, Kiss Margit, Kiss 
Zsófia, Botos Juliánná egybehangzóan 
•vallják, hogy Tóth felesben kötötte

B’rczj'vel a szerződést. Dombi Sándorné 
pedig e vallomásokat megczáfolólag 
hangoztatja, hogy Éirczy csak 1 korona 
20 fillért Ígért egy mótermózsa czukor- 
répáórt. A tanuk megeskettetvén vallo­
másaikra az elnöklő biró a bizonyító 
eljárást befejezettnek nyilvánította. 
Ezután Galáni'fy királyi ügyész elejtette 
e vádat, de dr. Ijlaky, mint a panaszos 
képviselője átvette azt, kérvén a vád­
lott elitélését, Takács Ferencz hosszabb 
érdekes védbeszéde után a kir. törvény- , 
szék felmentette az ellene emelt vád 
alól. -— A pótmagánvádló fellebbezett, 
mig a védő és vádlott megnyugodott.

§ Tolvaj napszámos. Gabnai József 
már nagyon ösmert alak a bíróság előtt. 
Ötször volt lopás miatt büntetve, — 
de úgy látszik, ez a többszörös rabság 
sem javította meg. Gabnai alig, hogy 
kitöltötte legutóbbi büntetését, rá egy 
pár napra ellopott több szőnyeget és 
egyébb ruhanemüeket a Bosznay István 
czegtől. Tegnap volt ez ügyben a tár­
gyalás s a kir. törvényszék tekintetbe 
véve azt, hogy Gabnai már több Ízben 
ugyanezen bűncselekményért büntetve 
volt két évi tégy házra és öt évi hi­
vatalvesztésre Ítélte. A büntetésből, 
melyben úgy a királyi ügyész, mint a 
vádlott megnyugodtak, a királyi törvény­
szék egy hónapot a vizsgálati fogság 
beszámítása által kitöltöttnek vett. így 
az Ítélet jogérős.

KÖZGAZDASÁG.

8ZABADSA Q

Igazságszolgáltatás és hitel.
Másfél esztendőnél több telt már le 

az uj polgári perrendtartás tervezetének 
közzététele óta s bár ennek mélyreható 
újításai a polgárság érdekeit a legszéle­
sebb körben érintik, eddig a jogászkörö­
kön kívül az érdekeltek egyéb rétegei a 
tervezettel egyáltalában nem foglalkoz­
tak. Közvélemény nálunk nagyon nehe­
zen keletkezik s még nehezebben moz­
gósítható különösen tudományos vagy 
tudományosoknak látszó kérdések tekin­
tetében.

A tervezetnek csak egyetlen intéz­
kedése volt képes nagyob körben vissz­
hangot kelteni s a jogászkörökön kívül 
is vitára alkalmat szolgáltatni. Halljuk, 
hogy kereskedői körökben mozgalom in­
galt meg, hogy a tervezet 34. ij-ának 
rendelkezése megváltoztassék. Ezen sza­
kasz szerint ugyanis, ezentúl a bejegy­
zett kereskedőt az úgynevezett könyvki- 
vonati illetékesség beneficiuma csak ke­
reskedővel szemben ítélné meg.

Sajátságos, hogy ezen rendelkezést 
eddig csak processzuális szempontból bí­
rálták s mellőzték a kérdés lényegesebb 
részét, ezen rendelkezés helytelenségének 
kimutatását a kereskedelmi forgalom, de 
különösen a hitel szempontjából. Az or­
szág viszhangzik a nagyhangú iparpártolók 
és kereskedelemfejlesztők zajától s egyik­
nek sem jut eszébe, azok gazdasági sark­
tétel igazságát megismertetni, hogy a ke­
reskedelmi forgalom fellendülésének ép- 
ugy, mint az ipari fejlődésnek kulcsa —

a hitel. Ez a kereskedelem alapja és él­
tető eleme s ezért legelsőbben a hitelvi­
szonyok rendezése a feladat.

Nos, a tervezet fentidézett rendel­
kezése a hitel fejlődésének egyszerűen 
gátat vet, mert a hitel a hitelezési ügy­
letből eredő jogok gyors, könnyű és olcsó 
érvényesítésének lehetségesitése nélkül 
nem fejlődhetik, sőt inkább visszafej­
lődik.

A tervezet készítője az igazságszol­
gáltatás olcsóságát, mint elsőrendű fel­
tételt óhajtotta keresztülvinni s ezen tö­
rekvésében túllőtt a czélon, mert az adós- 
a hitelezőnél több védelemben, annál 
kevésbé ennek rovására, nem részesül­
het. A jogszolgáltatás olcsóságának ne­
mes elve nemcsak az adósokra, de a hi­
telezőkre is alkalmazandó s erről a ter­
vezet ezen intékedése megfeladkezik. — 
Épp oly fontos a jog érvényesítésének 
olcsósága, mint a védekezésé s ennek 
keresztülvitelénél a két szemben álló 
félne egymás által, hanem a törvény jó­
voltából élvezze az elv diadalát.

Az olcsósitás tehát legelsőblen a 
tőrvény által előirt jogorvoslati módok 
egyszerűsítése által veendő czélba. ti 
itt utalnunk kell a szorosan vett per ke­
retén kívül eső végrehajtási eljárás köz­
ismert kinövéseire, nevezetesen a végre­
hajtói intézmény elavultságára s a be­
csüs! intézmény feleslegességére.

A helyes elv az, hogy adós és hi­
telező vagy inkább a felperes és alperes 
perbeli állapota a költség szempontjából 
egyenlő figyelemben részesittessék, sőt 
nem tartom merésznek azon állítást sem, 
hogy a hitelező joga érvényesítésének, 
megkönnyítésé „az adós védelménél, a 
mely egyébiránt a tervezetben gyámko­
dássá lejlesztetett — előbbre való, na­
gyobb érdek, amennyiben a kereskedő 
mint hitelező a hitelviszonyok alakulá­
sába, tehát követetten a nemzet általá­
nos gaydasági érdekeibe erősebben be­
folyik.

Ismeretes a hitelnek függősége a 
jogot érvényesítő eszközök helyes kons­
trukciójától, de ismeretes a kereske­
delmi forgalom nagyságának a hitelvi­
szonyok alakulásától való függése is, 
már most, hogy képzelhető a kereske­
delmi forgalom emelkedése vagy a jelen 
viszonyok közt annak fenntartása is, ha 
az alap — a hitelezés lenetősége — el- 
vonatik ?

A tervezet 34. §-a pedig oda log 
vezetni, hogy a kereskedőnek a nem ke­
reskedővel szemben a hitelezéstől tar­
tózkodnia kell, mert a fizetési feltételek 
be nem tartása esetén a hitelezett ösz- 
szeggel, de még inkább a kötött ügylet 
által elért nyereséggel arányban nem 
álló költség és fáradság árán lesz kény­
telen jogát érvényesíteni.

Mindkét áldozat kikerülhetetlenné 
válik akkor, midőn a kereskedő nem ke­
reskedő adósát az ennek lakhelye sze­
rint illetékes bíróság előtt lesz kényte­
len perelni s e czólból ott megbízottat 
rendelni.
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Elképzelni is bajos, hogy egy na­
gyobb kereskedő ezég, főleg olyan, a 
mely nem kereskedőkkel tart fönn köz­
vetlen üzleti összeköttetést, mikép fog 
kövételéseinek gyors és olesó behajtá­
sáról gondoskodni, ka az ország vala­
mennyi bíróságával és a bíróságok szék­
helyen levő egy-egy ügyvéddel lesz kény­
telen állandó érintkezésben lenni

Hisz az ilyen nyilvántartó szervezet 
létesítése és fentartása a kereskedő nye­
reségét emésztené föl. Ezzel szemben 
nem vehető számba, hogy a felek az 
illetékességet közös akarattal szabályoz­
hatják, mert hisz ennek keresztülvihető- 
ségóhez különösen a vidéken sok szó 
fér, de mert a törvény hibás rendelke­
zéseit nem a felek szerződő akarata van 
hivatva eliminálni.

Tehát nemcsak a kereskedők, ha­
nem a fogyasztók érdeke is ezen rendel­
kezés módosítása, mert hisz a vidéki kis 
gazda ép úgy rászorul a kereőkedő hite­
lére, mint ez a gyároséra, — s épp ezért 
ezeknek épugy kellene felemelniük tilta­
kozó szavukat az intézkedés meghagyása 
ellen, mint ezt a kereskedők szándékoz­
nak tenni.

Feltétlen dicséretei: érdemelnek a 
kereskedők kezdeményező lépésükért, a 
melylyel a kiváló elméleti jogtudóst, az 
igazságügyminisztert, aki ezen tervezet 
érdemes megalkotója ezen intézkedés 
módosítására reábirni igyekeznek.

Örülni fogunk, ha a kereskedők 
czóljukat elérik, — hisz itt valóban köz­
érdekről van szó. Dr. H. Gr.

A hitelbank mérlege. A magyar álta­
lános hitelbank ma tette közzé félévi 
mérlegét, a mely 2,028.325 korona dl 
fillér tiszta nyereséget tüntet föl, a tavalyi 
1,942,986 korona 11 fillérrel szemben. A 
nyereségtöbblet tehát hörülbelul bo.000 
korona,'"illetőleg a nyereményáthozatban 
rejlő különbség tekintetbe vételével mint­
egy 27.000 korona. Az idei félévi merleg 
tiszta nyeresége, pro rata temporis, a 
részvénvtőke 11.92 százalékos kamatozá­
sának felel meg, a tavalyi 11.43 száza­
lékkal szemben. A nagy magyar kon­
verzió elszámolása természetesen nincsen 
föltüntetve a mérlegben, mert ez csak a 
második félévi mérlegben fog meg­
történni.

regénycsarnok
A SZERELE M HATALMA.

Regény.

Irta : Jabloncztay Kálmán.
(Folytatás)

X.
Vissza hazafelé.

Helyüket minél gyakrabban kell 
változta.ni, mert a földfelületéhez minél 
közelebb szálló portömeg alazuhanva 
menthetetlenül eltemeti őket.

A teve — a Sahara pusztának ezen 
egyedüli teherhordó állatja, a számum 
dühöngésekor nem megy tovább egy le-
PÓSt S a hátsó test részére mint a 
kutya és hosszn nyakát felfelé nyújtva,

orrát szintén magasra emelve, várja meg 
a szélcsendet. A dervis, vagy a teherani 
szőnyegkereskedők, kik utazásaikat csakis 
teveháton tehetik meg, a Szahara határ­
menti községekhez, ilyen vihar kitörése­
kor, szél enyhébe az ülő teve háta mögé 
húzódnak meg és a mint nő lábaik alatt 
a vihar által oda sodort homok — arra 
mindég feljebb mászva, végre egyenlő 
magasságba érve a teve fejével — özön 
imádkozás között szabadulnak meg a 
legtöbbször bizonyos haláltól.

A vihar szünése után ők ássák ki 
aztán a nyakig eltemetett tevét a homok 
halmaz közzül.

Tardos látva a zavaros levegőt a 
Sahara fölött, de ismerte is annak ve­
szélyes voltát, nem tartotta ajánlatosnak 
hogy bár a legközelebbi ut lett volna is 
háza felé, azon keresztül vágni. I

Babillal közölve ezen gondolatot, a> < 
szintén aggodalmasan tekintett a dü- 1 
höngő bóra felé és csak annyit mondott | 
inkább az oroszlánok tépjenek szét, i 
mint a szanum által elevenen eltemet -
ettni. I

A hazafelé igyekvő vándorok nek1 
vágtak tehát a ligetes erdőknek melynek 
televényes talaját Kánaánná teremtik a 
minden évben kiöntő apró folyamok 
iszapjai.

Ezen a vidéken az ember a milyen 
ritka, olyan nagyon el vannak szapo­
rodva vagyis jobban, helyesebben mondva 
hatalmasodva a vadállatok, vérengző fe­
nevadak sokasága, oroszlán király tigris 
párduez leopárd, úgy élnek itt közös 
háztartásban, mintha ennek az óriási 
területnek ők volnának egyedüli urai.

A távolban elterülő, vízhiányban 
sinlődő pusztaságok emlős állatai ide a 
csermelyes talajra járnak be inni, 80 ki­
lométerig nincsen viz, a melyik megszom­
jazik ide kell neki futni, bármilyen éle' 
veszedelem fenyegeti is,

Reimes vérengzést visznek a 
holdvilágos éjjeleken a támadó fenevadak 
a vízre siető bölény csordák között és 
iszonyatos ordítással tépi szét a folyó 
partján lappangva támadó oroszlán a 
nyugodtan szürcsölő elefántot.

Az egész vidék vész ordítástól, lia- 
lálhörgéstől van megtelve, a hömpölygő 
viz fodrait pirosra festi a belé omlott ál­
lat vére és a viz peremén le van taposva 
a bozót — hol utolsó létharczát vívta az
erősebb a gyengével.

Tardos és Babill magaslaton allva, 
hallgatták a völgy harczi bőmbölését.

üti zsákjaik még bírtak annyi ele - 
miszerrel, hogy ezen az éjjelen nem kel- 
lett elemózsia után nézni.

Leültek tehát a harmatos _ iure, es 
hozzá fogtak a vacsora elköltéséhez, 
melv egy erősen megsütött zerge hus- 
ból állott, melyet Babill még előtte való
nap ejtett el. , , . . .

A mint ott — szótlanul ki-ki a sa­
ját gondolatába mélyedve — falatoznak, 
__ ideg remegtető ordítás üti meg tü
leiket^ kang a legközelebbi távolból jött,
alig nehány száz lépésnyire.

Tardos önkénytelenül fegyveréhez 
kapott — Babill pedig fegyverének egyik 
csövét robbanó golyóval töltötte meg.

Mi lehet az? Kérdé Tardos — sut-
t0gVaNem tudom jó uram ! — feleié Ba­
bill ugyanolyan hangon — alighanem az 
az oroszlán vívja halálos pávbalyát a 
tigrissel — egy közösen elejtett zsákmány
felett. „ , ...

(Folyt, kov.)

Hölgyeim!
Független úri ember vagyok, sze­

retni vágyó, szerelemre termett. Rómeó 
vére pezseg az ereimben és keresve 
keresem Júliát, a ki mellékesen lehet 
Irén, Cliza, Ilonka vagy bárki más is. 
Ámor nevében kérem Debreczen szépeit, 
ha akad, a ki megérti lelkem sóvárgá,- 
sát: adja ennek jelét rövid nehány 
sorban, melyet e lapok kiadóhivatala, 
czimén kérek „Szerelem“ jelige alatt

a SZABADSÁG politikai napilap számára

jutányos áron
felvétetnek.

IMinden külföldinél jobbak!
és olcsóbbak! $

I Debreczeoi Vasöntöde
és

Géplakatossá^
aranyéremmel kitüntetett

ék-szerkezetű, eriMtéleles1
Borsajtói és 

Szőllőzuzói!
Eladás egyedül a gyártelepen

Péterfia végén, 
a Hadház-utczában.

#$1$,

mmp# I B a 1 f k é n e s I 
M iszapfürdő II

tifhimrros forrása.
Páratlan gyógyhatású 
VESE-, HÓLYAGBAJQK-nál 
ÉS KÖSZVÉNYNÉL. o o o 

Kénes, nemkülönben 
o ritka gyógyerejü o 
MOÓRFÜRDŐI 

a legjobb eredménynyel hasz­
náltatnak csitzos bántalmaknál 
oooo és női bajoknál, o o o o 

Villanyosfény- és vil­
lanyos vízfürdőiben, 
továbbá hidegviz- 
gyógyintézetében az 

IDEGBAJOSOK ÉS 
IDÜLT IZZADMÁNYOKBAN 

szenvedők találnak 
o o gyógyulást, o o

Teljes penzió (lakás, kénesfiirdök 
használata és étkezés) napi 5 koro­
nától feljebb. Munkás sanato.-iumban 
(lakás, kónesfiirdők használata és 
étkezés) napi 2 koronáért. Egy re­
kesz lithiinnos savanyuviz 25 és fél 
o o o literes üveggel 5 korona, o o o

6

lift
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BERGER-féle BYOGY-’^v,

KÁTRÁMY-SZAPPAN
•rmm toldat*) yek állal ajánlva, Európa legtöbb államaiba« lény* 

•ikerrel alkalmaalabk

mindennemű bőrktitegek *
Tteverxrteeen Idült pikkely-eömör, koaso* élfledi 

WMAjek, erysxintén orr-rezeeeeg, ót var, íagydag, láb- 
iwwdáe, le>- és asakállkorpa ellen. A llerjrer-íél«
MAroíiysaappan tartalmazza a la-kálrán vnab 49 
V#-ét *» minden egy eb, a kereeked elem ben előtörd olé 
rotrwDy/teappunoktol lényegeeen különbözik. ('neJá*
®s>* elkerüi#ieyége(t határozottan Berber-fele

Kiadó lakás.
Bethlen u. 12. sz. a. egy csinosan 

bútorozott különbejáratu szoba egy

Két szoba, iroriahelyiség- 
nek is alkalmas kiadó. — 
Ugyanott egy verthóim 
szekrény is eladó. Érte-

jitappan megrendelése • az ismert red jegyre vaió Kgyeiras» 
tettéé karé tik. 1 diáit bőrbetegeéftknél dkerrel alkalmaz tátik a 
Mteknyweappaa helyett a

Seryer-léta gfóay-kátráni-kónszappao.
k . A íTM,*bF kAMnyauppu

■ as erobő«* tieetétalanságal
ikeknak valamennyi tejbe tagságéi dl «a telik 
ios»dd és íYtrdóasappiui ntadsanafl 

basanáiatnl szolgai 6617

BargaMéle glyoerln-kétrányszappan
UH» tartatommal és tixxa mattal, in mámám U*íaá kaaaaáiafl 

■tacUlimi sgyftU U kr. ^
A többi Bergar-tele szappanokból különöséé ktemelemtofe 

íny pan a Mr ünorortására, berax-aaappaa pattanásait 
Ibasappan a bőr simítására himlőhelyéknél «s műt Ser- 

> szappan tiarcer-fele feayó füriló-asappaa és Uuyö- 
aaappsii,Bw^T-féltgjrerPich-»»appana~*>sgt kér 
Ó*5kr.)
Berger-féle Potrosulfol-ssappaa

IW» wnr, ktotsa, bőnrtszketegMg es arcvöröeeeg ellen (76 kr.), esapld 
usappou igen hathatos,

Berger féle kénes tejszappan
ttaSwssoe/ és azctisztatlansvg ellen. I minlu* sMppaa labhceadár -to

bajkihelláa Ilon.
•£ Berjur-féle fog-szappan köcettgben *

IC •*. reette» tagaknak, 2. ez. dohányosuknak. Ara ÜO kr., a legjobé 
teyptieottikn szer. A többi Berber-léi* Mappanskal lUeViley 
atejmií a n-pn-atoknu Csak Besyer-tdlosenppeaMrlHbákeil ke m, 
fiBáruitoj x/amtAian hatástalan utánzatok vannak. Mmtán Berger nee^ 
éd bamieitaaok ie fordulnak elő, kéretik a fentebbi védjegy* •• 
báni a gyárra «ti. Hell A t amp. Troppan» figyelésemet touaá. 

IwteHHsdsi kliflalNTt a aem/sUátt gyégyswbáiimáaea béesbee Mi. 
to arsaj érem e párisii kiállltáseaitlá

Kapható: Dr. Rottschnek V. Emil, Balázs E.
valamint az ország összes gyógy tárai ban.

előszobával kiadó. Értekezhetni az ott. k(.zhetni lehet Széchenyi-
lakó tulajdonossal. i , , ,1 1 uleza Ií.

nm
Vastartalmú táp- és erősitőszer, vérképző és idegszilárditó

kellemes Ízzel, könnyű emésztéssel.
•Feeeóís a-« orvcepíscké.1 tudakolni.

Kapható minden gyógyszertálban.
Főraktár Hajdumegye számára

Vs ura k öz:y Lász! ó gyógyszerészről

Cv7k\ -vv//VVZVVW4VkY/yVvf/7Xv/ Vví/i'dkV /íW7VOvft, VkV> \f/i| iW/WliiMy
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AJ22LT SERA1L-ARCZKEM0CS, f Egy tegely un 
I kor. 40 fiile;

< Egy kis fpgeiy ara vtil 
o 70 filler tX

ö
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szépitőszer a
mely az arezot tisztítja, fehéríti és bársony puhává tieszi.

linden ártalmas alkotrész nélkül!
Serail-szappan. | Kitűnő toiiiett szappanok a Scrail-puder. Kiváló önöm arezpor 
Epe-szappan. I 0 kenfios használatához o három színben, fehér, rózsa és eréme

Serail-créme. nappali használatra.
1 doboz ára 1 korona. 

Serail-szájviz. A legjobb szájvíz.
Főraktár : Dr, FtoEb.sch-ciels V. Eaa.il. JyFibalo-wi'és 
<Jeaő, Tóth Béla, Fűlsky Pál. IvCu-rexisosy Eásssló. ^ 
B&Xáes Odón gyógyszerész uraknál, valamint «Jósa és J'oxxa

urak droguariajában. |||

Kapható továbbá a kész hőnél: HOZSNYAI MÁTYÁS nyógysziriárá an,
Aradon, szafcadságlér, valamint minden más gyógyszertárban.
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&
biztos szer

minden rovar ellen. 
Csak

..üvegben vásáritmdo".

Kapható Debreczentien : Bán László, Csam 
Jón a, Frilsch Ixá 
Krausz J. Bern

czenben *. Bán László, Csaimk «József, Csillag József, Csicsó Lajos, Deutsch Lajos, Fél egyházi János. Jósa és 
Károly, Ganoyszky Lajos, Gereby bülöp, (jöczey István, Havas József, Hirsch Fcrtmez, Jánossy Béla, Klein Bernat, 
át_, Kulm II., Komlóssy Lajos. Kondor J. ős fiai, Köntsek Géza. Kornhoffer József, Kovács Mihály, Lindenkdd J. 

Jenii, Lusztig Károly, Lusztig és Bán, Mayor József, Neumann és Weisz, Parti Ferenc/., Biekl J. Zelmos,
Rosen leld 1L, Rosenthal Dániel, Rosenthal Sándor, Róih Antal, Roth Ignácz, Szent Királyi Tivadar, Tóth 
Váray József. B.-üjfaln : Ifj Weiszberger Jgnácz. Er-mihályíalva : Lévay Vineze, Grósz Samu, Fóliák Móric
1 i r\ í V, r. - I. ., z-> e. I U V n n n n a I . . . 1,1,. I.'. .. W H _ - L -   1 L I - - . » » - l Rí we ee « . - ■ , . . ■

fj. Rózsa Lajos 
Kálmán, Terei J.

. _ ___ ,___ .... ... . . . . . . . . . . . . . . ........... . ..22. H.-Böszörmény:
Gemeinbeek József. H.-Nánás: Slachta János. H.-Szoboszló : Körner Béla. T.-Füred : Kőim Jakab, Weiszmann J., Kiss G. Ernő.

Debreczen, nyomatott László József könyvnyomdájában.


